[Form No.1]

Report Of blrth ¥ Please write after reading the guidelines on the back and, when
required to select one option, please circle the number as follows "O".

(... Day ..... Month .......... Year)
Korean or
Name English Place of Sex Male Birth under marriage
Chinese family origin [2] Female Birth out of wedlock
characters
. I B Minute ..... Hour ..... Day ..... Month ..... Year
@ Time & Date of birth (Korean standard time's : twenty—four hour clock)
Person Own house
of birth Place of birth Hospital Beonji Dong(Eup,Myeon) Gu(Gun) Si(Do)
(Child) The others
Fixed permanent domicile address by parents
Address Householder and relation

In case the child has dual nationality, please write this fact and the other nationality.

Place of - . . B
Father | Name (Chinese characters: )| family origin Resident Registration No.

N Place of . . . B
® Mother | Name (Chinese characters: )| family origin Resident Registration No.

Parents —
Permanent domicile address of father

Permanent domicile address of mother

On reporting the marriage, did you submit the agreement that your child's surname and place of family origin should
follow the mother's surname and place of family origin? Yes[] Nol

@ In the event of re-reporting a birth, after having cancelled previously the family relation register because of a
declaratory judgement of non—existent real biological relation between a parent and the child.

Particular details of the| Name Resident Registration NO.‘ -

cancelled register Permanent domicile address

@ Others
Name (Seal or) Signature|Resident Registration No. ‘ -
® Decl (C}%Lel?alglocna&?g) Father Mother [3] Cohabiting relative [4] The others(Please state : )
® Declarer
Address
Telephone No. E-mail address ‘
® Submitter Name Resident Registration No. ‘ -

¥ The following information is needed for establishing population policies, so you are obliged to declare truth fully under
Articles 32 and 33 of the Statistics Law. Please only write the truth your privacy will be strictly protected.

Details of the birth
(@ Length of pregnancy | Pregnancy [] Weeks [ Days ® New born baby's weight 0.000 ke
© Multiple birth or Single birth Twin birth (Twins) — First Second of the twins
not and birth order [3] Triple birth of more —  No. [J of [
Father's details (of person of birth) Mother's details (of person of birth)

] [1]Korean [1]Korean
@0 Nationality 2INaturalized Korean(Previous nationality: ) [[2]Naturalized Korean(Previous nationality: )

'3]Foreigner(Nationality: ) |[3]Foreigner(Nationality: )
@ Real date of birth Solar / Lunar Day Month Year Solar / Lunar Day Month Year
3 [1]Uneducated [2]Elementary school [1lUneducated  [2]Elementary school
@2 Level of completed education |[3]Middle school [4JHigh school 3]Middle school [4High school

[5[(College) University [6lGraduate school [5[(College) University [6]Graduate school
@3 Occupation
@ Start date of cohabitation|From ...... Day ..... Month ........ Year
@5 Total number of children born to the mother [Number of children until this baby 1] (Surviving(J[J, Died[J[] )

% For official use only (Please don't write below details)
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Writing method |

D : Chinese characters of name must be within the bounds of the supreme court' rule(usable Chinese character as
name). The name characters haven't to be exceeded 5 characters(not included the surname). Please check the
usable characters in the electronic civil service center of the supreme court(www.scourt.go.kr/minwon).

. Please write the time and the date of birth according to twenty—four hour clock.

(ex: PM. 2hour 30minute — 14hour 30minute)

In case our nation(people) bore a baby in abroad, please write to convert the local birth time into Korean standard
time. If the birth time was during summertime, please write the fact.

:In case your baby is dual nationality, please write the fact and the other nationality.

@ : Regarding to father - Please don't write, in case of registering the mother the baby who was born out of wedlock.
Please write "Father was undecided", in case of registering the birth as mother who remarried woman within
100days previous postmarital who has given birth after 200days from establishing remarriage and within 300days
after finishing previous marriage.

. Permanent domicile address - If parents are all foreigners, please write each parent nationality at birth time and if
one side in the middle of parents is a foreigner, please write foreigner father's nationality or foreigner mother's one.

@ : Please write only in the event of re-registering the birth report, after having cancelled previous the family relation
register because of a declaratory judgement of non-existent real biological relations between a parent and the child
and the denied decree of real biological relations and etc.

@ : Please write below facts and especially necessary informations for clarifying the family relation register.

—In case low priority obligor report the birth register : Please write the reason why high priority obligor can't report.

- The fact that you recognized the fetus before birth and the government office where you reported the fact.

—In case of abroad birth : please write the local birth time. If the birth was during summertime, please write "During
summertime" beside of the birth time.

—In case the birth register as Korean name but the person who is registered in father's family as foreign name
following the foreign father's surname : The registered name in abroad.

—-In case the agreement that baby's surname and place of family origin follow as the baby's mother's surname and
place of family origin according to the Article 781. Section 1. of the "Civil Law", please write the purpose.

® : Please write submitter's name and resident registration number. (Regardless of declarer).

[(Hdradside AEsd dx]

@M~@© A baby : Details for the baby.

: Multiple birth(More than twins) or not has to be marked as “O” on fetus's number at pregnant without real number
of birth and marked the birth order on each birth of register in the middler of multiple birth.

@~@ A parents : Details for baby's parents at birth time.

@ : As standard the admitted all regular education institute by Ministry of Education, Science and Technology, if 'in' or
'dropout' of each school, mark as “O” on number of graduate school.
<Ex.>Junior dropout of University : please mark as “O” on high school.

@ : Please write mainly job(occupation)'s type and details with company's name of the parents at birth time.
<Ex.>Detailer of sales department for OOcompany, clothes salesperson at OOshopping store , farmer in our rice

paddy

@ : Mother's total number of childbirth-Please write number of childbirth including the child on report and number of

the surviving and died childbirth of them. If the mother is second marriage, please include before marriage's childbirth.

Attached documents |

1. Birth certificate 1set(One of the belows).
- Has to be written by Doctor or midwife.
- If the baby wasn't born in Hospital or the other medical institute, it has to be written by person who know the
birth. (This form is fixed separately by Article. 283 of the family relation register established rule).
- The written by foreign public office the accepted certificate of birth register(or birth certificate) and translation.

¥ If the details of the below No. 2 and No. 3 is checked by data processing at office of family relation register, the
attached certificate for each register case can be omitted.

2. One set the certificate of marriage relation for mother or father of the baby.

- If the father reports the birth of wedlock, must attach the certificate of marriage relation for mother certainly.
- If the family relation register of baby's mother isn't existence or the register isn't clearly, please attach the paper
to notarize the mother isn't a married woman or guarantee letter of companions for more than two persons.

3. Please attach one set the paper(ex. mother's basic certificate) to prove the mother is Korean at baby birth time.(In
case of reporting the birth of the baby was born between foreigner father and Korean mother after 1998. 6. 14.)

4. At baby birth time, if the family relation register of Korean father or mother isn't existence or isn't clearly, please
attach one set the copy of official document including personal data with name and date of birth for father or
mother issued by our government office.(ex: passport, copy of resident register and the other certificate).

5. If the child is dual nationality, please attach one set the proving documents about the acquired nationality.

6. Identification check [according to Article. 23 of the family relation register established rule]

- In case of declarer's attendance : Identification card
- In case of submitter's attendance : Copy of declarer's identification card and submitter's identification card
- In case of postal submission : Copy of declarer's identification card




Report of birth
[EMAITM)

% Writing method (ZHd ")

® Permanent domicile address (5%7|<FA])
If you are a foreigner, please write your nationality.
(7t o) APATE 92U ASolE 1 AL AT

m Resident registration No. (F5l5SH3)
If you are a foreigner, please write alien registration No.
(Domestic residence registration number or date of birth).
(2 & sFATE =l Aol A=AdeEFNIE (AL
299N AT

3
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e
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1. Person of birth (Z4A})
% Writing method (ZHd™H) -
m  Chinese characters of name must be within the bounds of the supreme court’ rule
(usable Chinese character as name). The name characters haven’t to be exceeded 5
characters(not included the surname). Please check the usable characters
in the electronic civil service center of the supreme court(www.scourt.go.kr/minwon).
(EAAL olFoll Agsle A= iRtz o] Fok= AW AW
FAH o2, o] FA= SAHAE 2 EFSHA BethE 238HA] SoloF Ut
AbE 7He% I8 At tiEd A AW LA E(www.scourt.go.kr/minwon)
oA Felet & ggLh)
m Please write person of birth’s name in Korean or English and in Chinese characters.
(ERASY dBe T TAR 24 8)
m Please write person of birth’s place of family origin. (279 & 224 Q)
m Please write person of birth’s sex(gender). (24 #Fe] AES 2A Q)
m Please check belows. o}efol A Z3}A L.
(Was person of birth born under marriage or not?)
(ol 2AAYUT o U
1) Birth under marriage(Z2152 Z4)
2) Birth out of wedlock(Z<%1%] 2] =4Y)
® Please write the time and the date of birth according to twenty-four hour clock of
birthplace. (EYAIE 2A 8 (A A7 244 ZHA)))

% Writing method(Z2Hd %)



® When our nation(people) bore a baby in abroad, please write the local birth

time by year of grace and the solar calendar. If the baby was born during summertime,

please write "Period of summertime" in the side of the birthplace time.

(TEvet =Rel Al SR Arells 1 AR SAAAE A7) B HgEHeR
Z1AskE, AHE) DA77 5 SAsiATE 2 A Al Sel’(MHEd A8
oleba wAFUL)

m Please check place of birth. (& 4&E A AsHA4 Q)
Own’s house (AH]) Hospital (*8) Other (7€}

m Please write person of birth’s permanent domicile address where is fixed
by parents. (E4Ae] BRI B3 THI7|EAE 2A48)

m Please write person of birth’s address. (A8 F4E 24 8)

m Please write person of birth’s householder and relation with person of birth.

(BAA] MAdlFE 23 SAAeke] BAE 24 8)

® In case your baby is dual nationality, please write the fact and the acquired

foreign nationality.
(A7} ol EFAA A4S 1 A4E B AS 9T FAL 248

2. Parents(FX.)
¥ Writing method (ZHd"H) :
m Regarding to father (Fof &g AHEh
Please don’t write, in case of registering the mother the baby who was born out
of wedlock. Please write "Father wasn't decided", in case of registering the birth as
mother who remarried woman within 100days previous postmarital who has given
birth after 200days from establishing remarriage and within 300days after finishing

previous marriage.

(B219) BAAE 57b AN AFlE /AA o, AE S F 1008 oIl
A& 77} zﬁm 3 %2002 olF, AW & 91 FTE F 3009 ool Eikstel Bt

24 ALE shs Aeolle Fol Addel “FuA” o= ZIAg )
® Please write parents’s names in Korean or English and Chinese characters.
(F2o Ade =3 TA=R 248)
m Please write parents’s place of family origin. (F2¢] ££& 224 Q)
m Please write parents’s resident registration numbers.
(F2e] FUsIHFHNEE 249)
m Please write parents’s permanent domicile addresses.
(FEe SE7EAE 24 92)
® When you registered your marriage, did you submit the agreement that your

child’s surname and place of family origin follow as mother’s surname and



place of family origin?
EQDTA A JEe 2o JEoT e FoANE AzAALUN)

3. In case of re-reporting of birth, after having cancelled previously the family relation
register because of a declaratory judgement of non-existent real biological relation
between a parent and the child.

(RBARA FE=AERITE 5ol ME 7IS3AS ST H3 § oAl S ke 49)
® Please write particular name, resident registration number and permanent domicile address
on the cancelled family relation register.

HAASSRY ST E 248 - o F, FUFSHE, 557
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4. Other (718}
% Writing method (28 %H)

m Please write below facts and especially necessary informations for clarifying the family
relation register.
(oFhel At B 7ISEA TSRl 715e £ skl 53] 283 AR 71U
® In case low priority reporting obligor reports the birth : Please write the reason why high
priority obligor(parents) can’t report.
(F<=9 Aare| At SANNE sk A - A )7 AAE Xk o))
m The fact that you recognized the fetus before birth and the government office where
you reported the fact.
(EA8 Aol BjobAd A AR B Bjo} AX] Alagh A
® In case of the birth registration as Korean name but the person who is registered in foreign
government office as foreign type following the foreign father’s surname :
The registered name in abroad
(&l=dde] 7o e wet =4 o]FoR o= SEHAM A=A Jout d=4
olFo2 AL sh= AF =AM Alaid W)
® In case of the agreement that baby’s surname and place of family origin follow as
the baby’s mother’s surname and place of family origin according to the Article 781

Section 1 of the Civil Law, please write the purpose.
(R AZSLEALG TAol meh BRATA o] 4B w22 Holw A4S 1 )
5. Reporter (213191)
m Please write reporter’s name and resident registration No.
( 12le Yy FUISEHITE /V\}\ﬂ_g_)
m Please check reporter’s relationship.(A131%18] 2A | A =Zs}kA] Q)
Father(H) Mother (%) Living together relative(s 7% <5)
Other(71E}l) (Please state(A+4) : )



m Please write reporter’s address, telephone No. and e-mail address.
(Aarle] F4, A s, ojwd-& 24 Q)

6. Submitter (& A}
% Writing method (ZHd ™)

m Please write submitter’s name and resident registration No. (Regardless of declarer)
(AEA] 43 8 FUEEANEE 7 A R)(ADE 5 B8
(Horadsirds AESH tx])

m Please write submitter’'s name and resident registration No.
(AE#ke] °ol&, FRSsEHNEE 24 9)

# The following information is needed for establishing population policies, so you are
obliged to declare truth fully under Articles 32 and 33 of the Statistics law; . Please
only write the truth your privacy will be strictly protected.

(e F7hel AT £YPo) BRF ABZ(FAY) ARNE L ABzo] wet YUY
o301 Slem Al WUl RS BEHLE AU S1sle] FA7] A
% Details of the birth (A #7F AL
% Writing method (%8 %H)
m Please write details of the birth from No. @ to No. ©.
(7 ~9H & SAALO e ARHS 224 R)

7. Please write length of pregnancy. (FAFTE 224 8)
8. Please write weight of new born baby. (AlAJo}e] A F& 24 Q)

9. Please write multiple birth or not and birth order.
(CHefob 95 Bl e E 2489)
1) Single birth (THEjo})
2) Twin birth (Twins) (P&} (&5 °])) - 1. First (AA) 2. Second (&)
3) Triple birth or more (3HEfo} (M%3ol)) °] -
Please write which order in the middle of multiple birth
(eol T BAAA 2242)

% Writing method (ZHd ™)
®m Multiple birth(More than twins) or not has to be marked as “O” on fetus’s number
at pregnant regardless of real number of birth and marked the birth order on each
reporting of birth in the middler of multiple birth.
(SHelol(g5o] ol g)ei R AAE AT ofole] Fok WAl YA Y FAe Ho}
ol “O"EAISHH, Tejol & SAAIL I ofelritt A7 2 HAIRIAIE FAIY )



% Parents’s details (EAA+Y] F. 5o #A3E A

% Writing method (28 Y1)
Please write details about parents of the birth at birth time from No.10 to No.(.
(10H~15W S SAFA SR Fro A3 AdS 71AgUH)

10. Please write nationality. (=% 224 8)
1) Korean (3+=%l)
2) Be naturalized as a Korean (A3t $+=%]) : Previous nationality (©]%=2])
3) Foreigner (2]=r<l) : Nationality (=4)
11. Please write real date of birth. (AL Y) :
Solar(¥4) / Lunar(=9) Year(xd)  Month(¥)  day(¥)

12. Please write final graduate school (&< gal)

1) Uneducated (%) 2) Elementary school (&%)
3) Middle school (F&a)  4) High school (3% 8ta)
5) University (thshal) 6) Graduate school (T o]d)

% Writing method (28 %H)
® As standard the admitted all regular education institute by Ministry of Education,
Science and Technology, if “in” or "dropout’ of each school, mark as “O” on number

of final graduated school.

'z II

<Ex.>Junior dropout of University : please mark as
(&8 7| R To] AAIIE BE AFuSr|Be VFo 2 7ASE, 249 g
AT mE FEHAE HF BU stao] APgUse] 07oR EAFYT

al

<e]A> tigtmw 38hd FEH . w5l “0”EA)

on high school.
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13. Please write main occupation’s type and details. (%1 ¥)

(8 Qo] FF NES YA

% Writing method (ZH8*H) :
m Please write type and details of main occupation with company’s name of the
parents on birth of baby.
<Ex.> Detailer of sales department for O Ocompany, clothes salesperson at
O Oshopping store , farmer in our rice paddy
(clol7h 28 FA ) Huel F1 AL Daiv 28 Yo FRe} &L APAES
A Z1AF A
<dA> OO3A FEF TFARY, 007 NA o7, $-2 =M =&Ah

14. Please write start date of cohabitation.



(AA ATAY AFLL 249

Year ()  Month (€) Day (%)

15. Please write total number of children born to the mother including this birth.

(29 F &4to} &5 24 8) Survivor () / Death (AHH)

# Writing method
Total number of children born to the mother - Please write total number of children
including this child on report and the number of surviving and died children of them.
If the mother was second marriage, please include before marriage’s childbirth.
(2] F Faboly - ATAR ololE EFshe] BT B Wo| ofo]® FAI 1 F AEole)

Aol #8 F1As, = AEQ Aol ojHe] ElelA Fe AUAH EIFUT)

For official use only (Please don’t write below details).
243 (FAEES 7AFA kAl )

% Attached documents &4
1. Birth certification 1set(One of the belows). XS A 15 (Tt 5 3.
m Has to be written by Doctor or midwife. &JAFu} Z4RAZE 23 AL
m Jf the baby wasn’t born in Hospital or the other medical institute, it has to be written
by person who know the birth. (This form is fixed separately by Article 283 of the
family relation register established rule).
(EAAT B & 578N SR @2 Arole S E 4o e APF A A
(6] BAZHA ¥ NEBASZA T A3 T A ).
®m The written by foreign public office the accepted certificate of birth register

(or birth certificate) and translation.

(AFe] BT AR SAATFEFHA(EE ZAZHA)Y WA R

¥ If the details of the below No. 2 and No. 3 is checked by data processing at office
of family relation register, the attached certificate for each register case can be omitted.
(oFel 2% B 3F2 TS AATFAA A Hder O ES FIAE F e Arode
SEAYE TR HEE AFEUH)
2. One set the certificate of marriage relation for mother or father of the baby
(BAAL] B(R) B B EARAZHA 15)
m [f the father reports the birth of wedlock, must attach the certificate of marriage

relation for mother certainly
(F(A)7F ER19)e] A5 SAA s 7ol HEEA] B (R)Y] SRJABAITHA] HE)



m [f the family relation register of baby’s mother isn’t existence or the register isn’t
clearly, please attach the paper to notarize the mother isn’t a married woman or
guarantee letter of companions for more than two persons
(BAA] 2o 7S ASH57E fiAY 550] Ho A=AV £88HA] o & A<l
Bl 1 27 AU LL)7E okde e58he AW Ex 2% oo de<d
WEA)

3. Please attach one set the paper(ex. mother’s basic certificate) to prove the mother is

Korean at baby birth time

(A9l SAGA Z(hh)7E d=dde S8k A 29 7IESHA) 1F)

(In case of reporting the birth of the baby was born between foreigner father and

Korean mother after 1998. 6. 14.)

(1998. 6. 14. o]Fol &=<l Fe} =2l & Alojol] A4S 2hdY] SAYMNILE sh= F-P).

4. At baby birth time, if the family relation register of Korean father or mother isn’t
existence or isn’t clearly, please attach one set the copy of official document including
personal data with name and date of birth for father or mother issued by our

government office

(A9 FFA GIUT FTH (L) B W) AEBASTIRIL gAY B
8hA) oPIFE ARG A% () i B(He) hE AW, FHALY T AAAGS 1A 99

gebe] BEATF AT FEA A 13
(ex: passport, copy of resident register and the other certificate)
(f: A4, FUSFE, I 5] SHA)

5. If the child is dual nationality, please attach one set the proving documents about the
acquired nationality.

AA7E | FTHAY B ASH FHE £

ol

be A2 1)

6. Please check the identification 4l&%<l

[According to Article 23 of the family relation register established rule]
(PHEBA TS A #2350 93H)

® In case of declarer’s attendance : Identification card
(Alarcle] &4 F5 : AZTHA)

® In case of submitter’s attendance : Copy of declarer’s identification card and
submitter’s identification card
(A=Al 43 35« AAAY AZTHA AR B AEAe] AESTHA)

® In case of postal submission : Copy of declarer’s identification card
(FHAZS A5 A AESTHA AR



